Dans ce document, en noir la description du contenu, en rouge du texte ou du contenu à mettre tel quel.

Home page

1. Les elements de navigation (barres, onglets, search…)

2. Des news

a. Automatiques via flux RSS (EGEE, d’autres ?)

b. Possiblité d’en ajouter manuellement

3. La liste des institutions qui soutiennent (EGEE, DEMAIN, Institut des Grilles, les labos) avec la possibilité d’en rajouter (on espère). Il faut EGEE toujours, plus par ex. comme dans le site healtgrid un partenaire au hasard (avec la liste de tous les partenaires sur une page).
4. Contact: proposer 

a. une adresse physique (Grid Observatory, LRI bat 490 Université paris-Sud 01405 orsay Cedex)

b. un mail (genre contact@grid-observatory.org, qui sera redirigé vers moi ou qqun d’autre)
5. un flux RSS. Je n’ai aucune idée comment on l’alimente, mais j’imagine que je peux apprendre… 

6. une mailing list – pour les anciens.

7. Si c’est facile, une knowledge base comme dans healthgrid, ça fait très chic ? 

8. un texte introductif. Par exemple:

The EGEE grid offers an unprecedented opportunity to observe, and hopefully start understanding, the new computing practices of e-science. With more than 40000 CPUs and 5PB of storage distributed worldwide, the management of 100000 concurrent jobs, and the perspective of a sustainable development, the EGEE grid is one of the more exciting artificial complex systems to observe.  
The Grid Observatory collects, publishes, and analyzes, data on the behaviour of the EGEE grid. The ultimate goal of The Grid Observatory is to integrate data collection, data analysis, and the development of models and of an ontology for the domain knowledge.  
The Grid Observatory is part of the EGEE-III project. Because grid data and models are equally relevant for computer science, middleware development and system administration, the Grid Observatory is an open project.

· The traces are freely available for scientific research;

· Currently, the Grid Observatory provides only traces of the EGEE grid; we hope it can be extended in the future to traces of other grids.  
Page Project Description
Texte seul, à faire par moi. Je le fournirai bientôt. 
Page Data
NB: cette page est probablement amener à évoluer vers plusieurs pages lorsqu’on aura plus de données, la structure du site doit le prévoir
Contenu

1. Un texte explicatif synthétique, par exemple

There are two categories of traces. EGEE-wide traces is a summary of the lifecycle of jobs, which is quasi exhaustive. The other traces have been collected at the LAL site of EGEE. Depending on the nature of the trace, they are more or less exhaustive. See the summary documentation for more details. 

The database will be updated by extension monthly. 

Access to excerpts is free. To access full data, you have to fill the questionnaire.
The pdf version of the descriptions and formats is available here.

If you plan to exploit these traces for publications, please have a look at the rules of usage.  

Here sera un lien sur un fichier pdf.

2. Une table, ou tout autre format qui reflète le contenu suivant
	Service
	Short Desc
	Excerpt
	Format
	Traces
	Tools

	EGEE-wide
	Synthetic log of the EGEE activity by Grid PP
	download
	Un petit texte qui décrit le format
	Choix d’un ou plusieurs semaines/mois
	A discuter

	PBS logs 
	Logs of the PBS scheduler of the LAL EGEE cluster more
	download
	Un petit texte qui décrit le format
	Choix d’un ou plusieurs semaines/mois
	A discuter

	WMS
	Logs of the WMS at LAL
	download
	Un petit texte qui décrit le format
	Choix d’un ou plusieurs semaines/mois
	A discuter

	Matchmaking
	Internal Logs of the broker
	download
	Un petit texte qui décrit le format
	Choix d’un ou plusieurs semaines/mois
	A discuter

	L&B
	Full dump of the Logging and Bookeeping database
	download
	Un petit texte qui décrit le format
	Choix d’un ou plusieurs semaines/mois
	A discuter

	MAUI
	Logs of the LAL MAUI scheduler
	download
	Un petit texte qui décrit le format
	Choix d’un ou plusieurs semaines/mois
	A discuter

	SE
	Logs of the LAL Storage Element
	download
	Un petit texte qui décrit le format
	Choix d’un ou plusieurs semaines/mois
	A discuter

	SI
	Diifferential log of the Information System
	download
	Un petit texte qui décrit le format
	Choix d’un ou plusieurs semaines/mois
	A discuter


Commentaires sur cette page

Aspects présentation. 

1. Pour chaque entrée, comment organiser la présentation des différents items de documentation et outils associés ? Peut-être une zone dans la page ?

2. download correspond à la possible de télécharger un extrait prédéfini des données (ne change pas avec le temps). A prendre en compte dans la structure de la base de données.

3. le “choix d’un ou plusieurs mois”: l’utilisateur autorisé (voir + loin) peut télécharger les traces, éventuellement d’un seul coup pour plusieurs (dans la meme catégorie). Peut-on faire apparaître le volume avant le download ?

4. Tools: il y aura une page avec la liste des outils, peut-être un pointeur vers une zone de cette page ? 
Aspects techniques

Une base de données pour l’instant très élémentaire, du genre (mais toutes suggestions bienvenues).

3 tables :

Service: ServiceName (string), Desc (string), Format (string), pointeur sur l’excerpt
Traces: ServiceName, date, pointeur sur fichier (le nom=serviceName||date) 
Tools: ServiceName (string), toolname, pointeur sur fichier  (le tar)
Pour l’instant, on gèrera manuellement la doc, ie les modifs dans les textes qui apparaissent sur le site seront reportés manuellement dans la doc pdf.

Question: où est maintenue la BD, au LAL ou bien sur le serveur web ? Je crois qu’on avait dit sur le serveur Web. Il faut alors définir le système de notification qui signale l’ajout d’une nouvelle trace. 
Pour le contrôle des accès, le questionnaire sera envoyé à une adresse générique (genre manager@grid-observatory.fr, qui sera la plupart du temps Jean-Claude Barbet au LRI). L’autorisation est manuelle, mais la generation du login-mot de passé automatique évidemment. Détails à discuter avec jean-claude.barbet@lri.fr (il est au courant de l’idée générale).

Page Documents
Technical documents

The Grid Observatory User Manual
Et d’autres (en gros les refs des manuels gLite)
Publications

Talks
On rentrera les documents au fur et à mesure de leur publication…

Page Registration
Contenu
1. Un petit texte juridique, à élaborer. Par exemple
Disclaimer 
All information, software and documentation are provides “as-is”. The use of the material is restricted to scientific research. 
Rules of usage

<licence, copyright…>.
Significant use of the material for publication requires to   
· Acknowledge it by the following citation: “The datasets used in this work have been provided by the Grid Observatory  http://www.grid-observatory.org; the Grid Observatory is part of the EGEE-III project EUxxx” 

· Consent that the publication is quoted in the Grid Observatory page “publications”, and to provide the citation and url of the publication (doe, pdf,…) 
2. Un questionnaire avec 
a. obligatoires: nom, prénom, institution, telephone, mail, position. 
b. Optionnels: personnal or project web page, champ texte d’explication.
Page Tools

Pour l’instant, on la met en construction, pour que ça ne bloque pas le reste. 

Contenu

Un petit texte, par exemple

In the future, we hope to be able to integrate the analysis tools through a portal, so that you can directly run them on EGEE. For now, we can propose only a few ones, and you will have to download and install them.

 Suivi d’une liste de programmes
Pages Analyse

Pour l’instant, on la met en construction (ou invisible), pour que ça ne bloque pas le reste. Au niveau de l’architecture du site, il faut prévoir que dans une version future, on fera de l’analyse en ligne, avec affichage de graphiques. Mais on ne fait rien pour l’instant.
Member Area

Un wiki, si on peut en voir un confortable. 

Questions diverses

Bien entendu, tous les textes pouvant être liés (par exemple EGEE vers http://www.eu-egee.org) doivent l’être.

Au niveau des droits d’administration (modifs, alim du flux RSS…), il faut que je les aies, mais aussi au moins deux autres personnes.

Je ne sais pas s’il faut une liste des gens qui participent activement ?

En interne : compteur et statistiques des accès (pour les quatertly reports!). 

http://www.healthgrid.org
http://initiative.healthgrid.org
http://egee-uf3.healthgrid.org
http://www.eu-share.org
http://www.eu-acgt.org
